
Airspeed AS1Airspeed AS1

EQUIPAGGIAMENTO / EQUIPMENT  / EQUIPEMENTS

Azionamento turbina con motore idraulico o trasmissione meccanica / Hydraulic or mechanical fan / 
Turbine à entrainement hydraulique ou mécanique

Dosatore per semi comuni e semi fini / Metering unit for standard or small seeds / Doseur pour grosses et petites graines

Dispositivo scarico rapido tramoggia / Hopper fast empting device / Trappe de vidange rapide de la trémie

Telo copertura con avvolgimento rapido / Fast folding covering sheet / Système d’ouverture intégral à enrouleur

Piattaforma di carico con scala / Loading platform with ladder / Passerelle de chargement avec échelle repliable

Fanaleria posteriore e tabelle / Rear lights and boards / Signalisation ave panneaux de gabarit

Piedi di appoggio / Supporting legs / Pieds de remisage

Attacco “Fast“ per attrezzature Alpego / “Fast” quick linkage for Alpego machines / Attelage “fast” pour machine Alpego

Computer Multifunzione STD per controllo: Soffi ante + Dosatore + Contaettari
STD multifunction computer: Fan + Mertering unit + Hectar counter
Console électronique STD pour le contrôle:Turbine + Doseur + Compteur d’hectares

Computer Multifunzione PLUS per controllo: Soffi ante + Dosatore + Contaettari + Tramline
PLUS multifunction computer: Fan + Metering unit + Hectar counter + Tram-line
Console électronique PLUS pour le contrôle:Turbine + Doseur + Compteur d’hectares + jalonnage

Computer Multifunzione SUPER PLUS per controllo: Soffiante + Dosatore + Contaettari + Tramline + Gestione della semina / 
SUPER PLUS multifunction computer: Fan + Metering unit + Hectar counter + Tram-line+ sowing management / 
Console électronique SUPER PLUS pour le contrôle:Turbine + Doseur + Compteur d’hectares + 
Jalonnage + modulation de dose de semis

Motore elettrico per azionamento del dosatore volumetrico / Electronic motor for metering unit / 
Moteur électrique d’actionnement du doseur volumétrique

Radar di rilevamento della velocità di avanzamento semina / Forward speed detecting Radar / 
Radar de détection de vitesse d’avancement

Ruota di semina / Seeding wheel / Roue de distribution

Prova di semina elettronica che permette di correggere la dosatura senza intervenire sul dosatore / 
Electronic sowing test for managing output. No need to adjusting manually the metering unit / 
Essai de débit électronique permettant de corriger le dosage sans intervenir sur le doseur

Variazione dinamica della quantità di semina / Dynamic seed quantity output rate / 
Modulation de la dose de semis

Dispositivo Tram-Lines / Tram-line system / Dispositif de jalonnage

Ruota limitatrice di profondità disco / Depth control wheel / Roue plombeuse

Dischi segnafi la idraulici su erpice / Row markers on power harrow / Traceurs hydrauliques latéraux sur la herse rotative

Kit dischi pre-emergenza  Airspeed su pettine copriseme / Pre-sprouting Airspeed kit on seed covering harrow / 
Traceurs de pré levée Airspeed sur les herses de recouvrement

Kit esclusione idr. ruota di semina AS1 / Hydraulic cut-off of AS1 seeding wheel l  Relevage hydraulique de la barre de semis

Estensione tramoggia 400 Litri / Hopper extension 400 liters / Rehausse de trémie 400 litres 

Standard 

Plus 

Super-Plus 

= Serie   -   Standard   -   De série     /     O = Option   -   Optional   -   Option     /     - = Non disponibile   -   Not available    -   Non disponible

The Best Technology on Field



Airspeed AS1

Sistema di sgancio rapido dell’attrezzatura abbinata
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Sistema di sgancio rapido dell’attrezzatura abbinata

Baricentro avanzato

Forward center of gravity

Porte à faux réduit

Trammoggia fi ssata su erpice

Not movable hopper on power harrow

Trémie posée sur la herse rotative

Equipment quick release

Système d’accrochage rapide de l’outil

SEMINATRICI COMBINATE PNEUMATICHE
COMBINED AIR-SEED-DRILLS
COMBINÉS DE SEMIS PNEUMATIQUES



The Best Technology on Field

LA RIVOLUZIONE DELLA SEMINA: 
L’esclusivo e brevettato sistema di 
trasporto del seme permette di abbi-
nare facilmente la seminatrice ad una 
tramoggia anteriore: non necessita di 
collegamenti idraulici meccanici. 
Tutta la gestione del trasporto e della 
semina è affi data al sistema elettronico 
ALPETRONIC.

A REVOLUTION IN THE SOWING 
SYSTEMS : 
The revolutionary transfer system of 
the seed (patented) allows the use of 
a front hopper not connected to any 
hydraulic or mechanical power output.
The whole seed transfer system is 
managed by electronic control 
APETRONIC.

LA REVOLUTION DU SEMIS:
Le système exclusif et breveté du 
transport du grain permet de relier faci-
lement le semoir à une trémie frontale: 
il n’y a pas besoin d’une prise de force 
ni d’implantation hydraulique à l’avant 
du tracteur.
Toute la gestion du transport et du 
semis est gérée par la console 
électronique ALPETRONIC.

Dischi segnafi la idraulici
Hydraulic row marker
Traceurs latéraux

Dischi idraulici pre-emergenza
Pre-sprouting hydraulic discs
Traceurs de pré levée

Pettine copriseme
Seed covering harrow
Herses de recouvrement

ACCESSORI / OPTIONAL / 

Airspeed AS4Airspeed AS4



CARATTERISTICHE

· Tramoggie separate per un ottima  ripartizione dei
   pesi (Brevettato)
· Autocaricamento della tramoggia  di semina, 
  sistema automatico (Brevettato)
· Non necessita di prese di potenza anteriori meccaniche
   o idrauliche
· Capacità di carico complessiva di 1550 litri  
   (1400 litri anteriore + 150 litri posteriore)
· Dosatore volumetrico posteriore in prossimità della
   zona di semina
· Ingombro ridotto per attrezzature pieghevoli a 2.50 mt 
  di larghezza.

FEATURES

· Separate hoppers for a better distribution of the
  weights (patented)
· Automatic self loading rear hopper (patented)
· No need for front hydraulic or mechanical power
  linkage
· Total hopper capacity 1,550 liters (1,400 liters front 
  + 150 liters rear)
· Volumetric rear metering unit close to the coulters
· Reduced overall dimensions. Maximum width 2.5 meters

CARACTÉRISTIQUES

· Trémies séparée pour une répartition optimale du
   poids (Breveté)
· Chargement automatique de la trémie arrière de
   semis (Breveté)
· Aucune nécessité de prise de force ou d’implantation
   hydraulique à l’avant
· Capacité de chargement totale de 1550 litres 
   (1400 litres avant + 150 litres arrière)
· Doseur volumétrique arrière proche de la barre de semis
· Largeur de transport réduit à 2.50m

DATI TECNICI / TECHNICAL DATA / 
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUE

MODEL mm mm (n°) mm

Airspeed AS3 300 3000 2500 24 125
Airspeed AS3 350 3500 2500 28 125
Airspeed AS4 400 4000 2500 32 125
Airspeed AS4 450 4500 2500 36 125
Airspeed AS4 500 5000 2500 40 125
Airspeed AS4 600 6000 2500 40 150

SEMINATRICI COMBINATE PNEUMATICHE PIEGHEVOLI
PNEUMATIC COMBINED FOLDING SEED-DRILL
COMBINÉS DE SEMIS PNEUMATIQUES REPLIABLES

Esclusione idraulica della barra si semina
Hydraulic cut-off of the seeding bar
Relevage hydraulique de la barre de semis

Ruotino in gomma per controllo  profondità
Depth control rubber wheel
Roue plombeuse

Kit chiusura mezza macchina
Kit for cutting-off half machine
Fermeture de demi-semoir

 ACCESSOIRES

2,50 m

RADAR

Airspeed AS4



Airspeed AS4Airspeed AS4

= Serie   -   Standard   -   De série     /     O = Option   -   Optional   -   Option     /     - = Non disponibile   -   Not available    -   Non disponible

The Best Technology on Field

Monitor: 
Alpetronic AS4 POWER 

Monitor: 
Alpetronic AS4 POWER

Console électronique : 
Alpetronic AS4 POWER

EQUIPAGGIAMENTO / EQUIPMENT / EQUIPEMENTS AS4 AS4
 Plus

Tramoggia frontale 1400 lt. completa di: ( Fanaleria e tabelle catarifrangenti; Piedi d’appoggio; Dispositivo scarico rapido 
tramoggia; Piattaforma di carico anteriore ) / 
1.400 liters front hopper, including: (headlights and boards; supporting legs; device for fast emptying; front emptying platform)/ 
Trémie frontale de 1400 litres avec: phares; panneaux de gabarit et pieds de remisage; Dispositif de chargement rapide de la 
trémie; Passerelle de chargement avant.

Tramoggia intermedia con volume complessivo di 150 litri / 150 liters rear hopper /  Trémie intermédiaire de 150 litres

Trasferimento seme pneumatico tramite depressore a comando idraulico / Pneumatic seed transfer by means of an hydraulic suction fan / 
Transfert pneumatique du grain grâce à un dépresseur à commande hydraulique

Azionamento idraulico per la soffi ante distribuzione del seme / Hydraulic distribution fan / 
Turbine hydraulique de distribution du grain

Dosatore volumetrico dei semi per semi grossi e semi fi ni / Volumetric metering unit for small and big seeds / 
Doseur volumétrique pour grosses et petites graines

Tubo convogliatore tra le tramogge / Connecting hose between the two hoppers / Tuyau de liaison entre les trémies

Dinamometro per la prova di semina / Dynamometer for sowing test / Peson électronique

Computer Multifunzione POWER per controllo: Soffi ante + Dosatore + Contaettari + Tram-Line + Gestione della semina / 
POWER multifunction computer: fan + metering unit + Hectar counter + tram-line + sowing management /
Console électronique POWER pour le contrôle: Turbine + doseur + compteur d’hectare + jalonnage + modulation de la dose de semis

Motore elettrico per azionamento del dosatore volumetrico / Electronic motor metering unit / 
Moteur électrique d’actionnement du doseur volumétrique

Radar di rilevamento della velocità di avanzamento / Forward speed detecting radard / 
Radar de détection de vitesse d’avancement

Prova di semina elettronica che permette di correggere la dosatura senza intervenire sul dosatore / 
Electronic sowing test for managing output. No need to adjusting manually the metering unit / 
Essai de débit permettant de corriger la dose de semis sans intervenir sur le doseur

Variazione dinamica della quantità di semina / Dynamic seed quantity output rate / Modulation de la dose de semis

Dispositivo Tram-Line / Tram-Line / Dispositif de jalonnage -
Secondo livello seme per tramoggia frontale / Second level detector for front hopper / Deuxième sonde de fond de trémie -
Controllo ½ macchina / Control for operating only 1/2 machine / Contrôle de demi-semoir O O
Ruota limitatrice di profondità disco / Disc depth control wheel / Roue plombeuse O O
Dischi segnafi lia idraulici su erpice / Row markers on power harrow / Traceurs hydrauliques latéraux O O
Kit dischi pre-emergenza  Airspeed su pettine copriseme / Airspeed pre-sprouting discs kit on seed covering harrow / 
Traceurs de pré levée Airspeed sur les herses de recouvrement O O
Estensione tramoggia 400 Litri / 400 liters hopper extension / Rehausse de trémie de 400 litre O O

 



Airspeed AS4

Inizio - Fine SEMINA: massimo 
sfruttamento degli spazi di semina

Start-End SOWING : optimal use 
of sowing areas

Début – fi n de SEMIS : 
Optimisation maximale de 
l’implantation de semis

Alpego SolutionAlpego Solution

Tramoggia anteriore non necessita di nessun particolare
attacco e/o collegamento idraulico meccanico elettrico / 
Front hopper does not need any hydraulic, mechanical or
electric power intake  / 
Trémie frontale ne nécessitant pas de relevage avant ni 
d’implantation hydraulique ou mécanique à l’avant du tracteur

Tubo per il trasporto del seme facile da posizionare / 
Easy-fi t hose for seed transfer / 
Tube de transport du grain facile à installer

Dispositivo di trasporto automatico del seme / 
Automatic seed transfer  / 
Dispositif de transport automatique

La tramoggia posteriore contiene circa 150 kg di seme per 
l’alimentazione costante del dosatore /
Rear hopper capacityb150 kg allowing for a constant seed
fl ow on the metering unit / 
Trémie arrière contenant environ 150 litres de grain pour
l’alimentation du doseur

Dosatore volumetrico / 
Volumetric metering unit / 
Doseur volumétrique

Turbina idraulica / 
Hydraulic fan / 
Turbine hydraulique

Fungo di distribuzione posteriore molto arretrato / 
Rear distribution head close to the sowing coulters / 
Tête de répartition arrière très en arrière

Barra di semina tipo rubber / 
Seeding bar with rubber blocks /
Barre de semis type rubber

Connessione al rullo con parallelogramma / 
Parallelogram linkage to the roller /
Accrochage au rouleau par un parallélogramme
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SEMINATRICI COMBINATE PNEUMATICHE PIEGHEVOLI
PNEUMATIC COMBINED FOLDING SEED-DRILL
COMBINÉS DE SEMIS PNEUMATIQUES REPLIABLES


